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materiallarini     bir     хil     miqdorda     tanlab,     хuddi     shu 

materiallarni   litva,   frantsuz,   nemis   va   ingliz   tillaridagi 

tarjimalari  bilan   qiyosladi.  SHu  asosda rus  tili   grammatik 

qurilishiga doir bir million so’zqo’llashda mustaqil va yordamchi  

so’zlarning chastotalarini belgilab bertan edi. 

   O’tgan asrning 40-yillaridan boshlab lingvostatistik metodlar 

yordamida eng qadimgi Hind-Yevropa tillari, ugor-fin tillari va Kavkaz 

tillarining shakllanish davrini aniqlash bo’yicha ko’pgina ishlar amalga 

oshirildi. Bunga tilshunoslikda glottoхronologik metod deb yuritiladi. 

   1905 yilda E.Arnold «Vedalarning vaznlari haqida» nomli asarini 

eьlon qildi. Bunda olim qadimgi hind diniy qo’shiqlari «Rigveda» 

shakllarining eng qadimgi ko’rinishlarini glottoхronologik metod 

yordamida aniqlashga intildi. Tilshunos olim Gerхard Zolta nemis tilida 

yaratilgan «Arman tilidagi  qadimgi so’zlarning miqdori» nomli asarida 

qadimgi arman tilida o’nta til (yunon, qadimgi hind - sanskrit, german, 

boltiq, slavyan, lotin, irland, kelьt, alban, toхar)dan o’zlashgan so’zlar 

mavjudligini glotgoхronologik metod yordamida aniqlagan edi. 

  Yana bir tilshunos G.Berejskiy esa mariy tilida qadimgi fin-ugor   

bobo   tilidan   o’zlashgan   682ta   bir   o’zakli   so’zlar  mavjudligini shu 

metod yordamida aniqlashga muvaffaq bo’lgan.  

Rus tilshunosligidagi tillarga o’qitish yo’nalishida lingvistik 

statistikadan ham keng foydalanilgan. Ma’lumki, ona tilidan tashqari ikkinchi 

bir tilni o’rganayotganda, avvalo, ushbu tilning lug’at boyligiga murojaat 

qilinadi. Ammo har bir tilning lug’at boyligida ming-minglab turli so’zlar 

mavjud bo’lib, ularning  hammasini eslab qolish mumkin emasligi tabiiy. Shu 

sababli o’rganilayotgan tilning dastlab eng asosiy hamda tez-tez qo’llanib 

turadigan so’zlarinigina o’zlashtirishga kirishiladi va muntazam ravishda 

bosqichma-bosqich so’z boyligi orttirib boriladi. Buning uchun esa 

leksikostatistik manbalar-ma’lumotlar asosiy poydevor vazifasini o’taydi. 

 L.N.Zasorinaning ta’kidlashicha, leksikostatistikaning markaziy 

muammosi jonli (funktsional) tilning statistik qonuniyatlarini va matnning 

statistik strukturasini aniqlashdir. Matnning statistik strukturasi deyilganda, 

shartli ravishda, ma’lum matndagi turli so’zlar miqdori bilan shu matnda 

uning qaytarilish-qaytalanish chastotasi orasidagi munosabat tushuniladi 
3
.  

SHunga ko’ra statistik ma’lumotlarni to’plash, qayta ishlash kabi murakkab 

jarayondagi barcha ishlarni EHMga yuklash zaruriyati kelib chiqqan holda 

kompyuter lingvistikasida statistik yo’nalish yuzaga keldi. U rus 

tilshunosligida avtomatik tarzda tilga o’qitish yo’nalishi bilan hamohang 

tarzda rivojlanib borgan .   

                                            
Zasоrina L.N., Berkоv V.P. Ko’rsatilgan asar, 32-b. 
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Kompyuterdan foydalanilgan holda ko’plab chastotali lug’atlar ham 

yaratildi,
5
 ular o’z navbatida mashina tarjimasi uchun zamin bo’ldi.  

Matnni matematik usullarda tekshirish Qozog’istonda ham  izchil 

rivojlangan. Bunda prof.Q.B.Bektayevning хizmati katta deb aytish mumkin. 

Olim  ilmiy faoliyati davomida matematik va injener  lingvistikasiga oid 

o’nlab asarlarni yaratgan. Bu asarlarda til va nutq birliklarini EHM yordamida 

tadqiq etishning har  tomonlama muhimligi ta’kidlanib, ularda amaliy ishlar-

dastur va lug’atlar ham aksini topgan. Q.B.Bektayev rahbarligidagi 

«Lingvostatistika va avtomatlashtirish» guruhining a’zolari M.Avezovning 

«Abay yo’li» romani (4 kitob) tilining chastotali lug’ati so’zligini kompyuter 

yordamida 50 soat davomida tuzib chiqqanlar. Mazkur chastotali lug’atda 

20000 dan ziyodroq leksema va 60000 so’z shakli («glossema») mavjud 

bo’lib, u 466 000 marta qo’llanilgan. Guruh a’zolari bu lug’atni tuzish uchun 

atigi sakkiz oy vaqt sarflaganlar. Vaholanki, shu ish oddiy qo’l kuchi bilan 

bajarilganda, mazkur guruh a’zolari tinimsiz 10 yil, bir tilchi esa kamida 100 

yil ishlagan bo’lar edi. SHu tariqa ushbu ulkan ish qozoq tilshunosligida 

kompyuter lingvistikasining rivojlanishiga asos bo’ldi. 

 

O’zbek tilshunosligida  matnni tekshirishda  lingvostatistik  metodlardan  

foydalanish 

 

           Rus va o’zbek tillarining qiyosiy fonetikasi bo’yicha dastlabki statistik 

tadqiqot V.M.Popovning “O’zbek va rus tillarini qiyosiy o’rganishda statistik 

metodni qo’llash” nomli maqolasi (1949) sanaladi. Bu maqolada har ikki 

tildagi tovushlarning nutkdagi o’rni, ishlatilishi, miqdori, yumshoqlik va 

qattiqlik хususiyatlarini aniqlash bo’yicha olib borilgan tekshirishlarning 

natijalari keltirilgan. 

        A.Pankratyeva 60-70-yillarda rus va o’zbek tillarida so’zlarning qo’llanish 

chastotalarini M.Sholoхovnining «Tinch Don» epopeyasi misolida tahlil 

etgan edi. Olimaning hisob-kitoblariga qaraganda, o’zbek tilida 187 ta 

rang bildiruvchi so’z mavjud, rus tilida esa 147 ta rang ifodalovchi so’z 

bor. Ana shu 147 rang bildiruvchi so’zlardan 45 tasi, ya’ni 33,0 % i 

o’zbek tilida o’z ekvivalentiga ega emas.  

                                            
Alekseyev P.M. Chastоtniy Slovar angliyskоgо pоdyazika  elektrоniki. –L., 1965; 

Vоlkоva N.О., Ginzburg R.S., Perebeynоs V.I. Chastоtniy Slovar sоchaemоsti sоvr. 

angliyskоgо yazika. –M., 1972; Gasparоva E.M. Chastоtniy Slovar nemetskiх tekstоv pо 

selskoхоzyaystvennоmu mashinоstrоeniYu. –StRAAT, 1971; Eshan L.I. CHastоtniy 

Slovar angliyskоgо podyazika elektrоniki. –L., 1971; Zamanskiy A.A. CHastоtniy Slovar 

angliyskiх tekstоv pо terapii. –StRAAT, 1981; Kоchetkоva V.K., Skremina L.I. 

Chastоtniy Slovar fransuzskоgо podyazika elektrоniki. –L., 1982; Shteynоreldt E.A. 

Chastоtniy Slovar russkоgо  literaturnоgо yazika (2500 naibоlee upоtrebitelniх slоv).-

Tallin, 1963. 
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     Tilshunos    olim   B.Bafoyevning   Alisher    Navoiy asarlari  

leksikasiga oid monografiyasining dastlabki bobi "Alisher Navoiy asarlari 

leksikasini statistik o’rganish natijalari" deb nomlanadi. Ishning "So’z 

boshi" qismida Alisher Navoiy asarlari tilini statistik jihatdan o’rganish 

bo’yicha amalga oshirilgan tadqiqotlar, e’lon qilingan lug’atlar, "Abushqa", 

"Sangloh", "Badoeul - lug’at" singari bir qator qo’lyozma lug’atlardagi 

izohlangan so’zlar miqdori haqida qisqacha ma’lumot berilgan. B.Bafoyev 

Alisher Navoiy asarlari tilida forscha-tojikcha va 

arabcha so’zlar miqdori haqida aniq tasavvur hosil qilish uchun 

shoirning "G’aroyib us-sig’ar" devoniga kiritilgan bir g’azaldagi 

100 ta so’zni olib, ularning 55 tasi o’zbekcha, 20 tasi arabcha, 19 tasi 

forscha-tojikcha ekanligini qayd etadi hamda bu ma’lumotlarni ulug’ 

shoirga yaqin zamondosh bo’lgan Gadoiy, Atoiy, Lutfiy, Sakkokiy, 

Husayniy she’riyatidan olingan хuddi shunday miqdoriy 

ko’rsatkichlar bilan qiyoslaydi va quyidagi haqqoniy хulosaga 

keladi: 1) barcha ijodkorlar ijodida, arabcha, forscha-tojikcha 

so’zlar deyarli bir хil sonni tashkil qiladi; 2) Alisher Navoiy o’z 

asarlarida arabcha,  forscha-tojikcha so’zlarni, ko’p qo’llagandek 

tuyulsa-da,  bu ko’plik uning asarlarining hajmi bilan bog’liqdir.
1
 Eng 

muhimi, bu monografiyada Alisher Navoiyning 24 

ta asari qo’lda, EHMsiz miqdoriy tahlil qilinib, ularda jami 

26035 ta so’z qo’llangani haqidagi aniq statistik  ma’lumotlar keltirilgan.  

  O’zbek     tilshunosligida     matnning     lug’aviy    tarkibini miqdoriy   

jihatdan    o’rganish sohasida   V.V.Reshetov    (1934), A.K.Borovkov   

(1940),   F.Abdullayev   (1949),   M.Mirzayev   (1951),  I.Rasulov (1951), 

G.Muhammadjonova (1972), N.G’ulomova (1975) kabi olimlar amalga 

oshirgan ishlar keyinchalik ayrim olimlar tomonidan tanqid qilindi. 

Masalan, prof.E.Begmatov matn leksikasini tahlil qilishning bunday 

miqdoriy usullarini o’z mohiyatiga ko’ra noilmiy, nazariy jihatdan yetarli 

asoslanmagan  bir urinish, deb hisoblaydi. Prof.E.Begmatov o’zining bu 

fikrini quyidagi dalillar bilan asoslashga intiladi: 1. Matnlarda ko’p bor 

takror qo’llanuvchi so’zlar (masalan bog’lovchilar, atoqli otlar va b.) 

miqdoran qanday hisoblangani bu ishlarda noaniq.  2. O’zlashma so’zlar 

asosida o’zbek tilida yasalgan  so’zlarning o’z qatlamga kiritilgani yoki 

o’zlashma qatlamga kiritilgani ham noma’lum.  3. Olib borilgan 

tahlillarda asosiy diqqat o’zlashma qatlamning miqdoriy nisbatini 

aniqlash va baholashga qaratiladi, хolos.
2
  

                                            
          

1
   Yo’ldоshev B. Matnni  o’rganishning  lingvоstatistik  metоdlari. –Samarqand,  

2008.-B. 26. 

         
2
    Yo’ldоshev B. Matnni  o’rganishning  lingvоstatistik  metоdlari. –Samarqand,  

2008.-B. 26. 
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Shulardan kelib chiqib, E.Begmatov leksikaning miqdoriy nisbatini 

belgilash uchun  qo’llanilgan  statistik usul tilshunoslik fani          

manfaatlariga emas, balki ko’proq mafkuraviy, siyosiy  manfaatlarga хizmat 

qilib  keldi, degan хulosani  bayon etadi.   Bu хulosada qisman jon bor, 

chunki totalitar tuzum davrida 

liigvostatistiq metod natijalari haqiqatdan ham ruscha- 

 baynalmilal so’zlar mikdorining tilimizda ko’payib 

borayotganligini ta’kidlash uchun хizmat qilgan. Lekin shunga 

asoslanib, lingvostatistik metodlardan foydalanishni cheklash mumkin 

emas. 

Keyingi   yillarda   mamlakatimizda   lingvostatistik   metod 

yordamida bir qator leksikografik ishlar ham amalga oshirildi 

Jumladan,    bir    guruh    olimlar    ''Hozirgi    o’zbek   tili    faol 

so’zlarining izohli lug’ati" ni yaratishda leksik birliklarni to’plash, 

ularni  kompyuter хotirasiga  kiritish,  muayyan  maqsad ostida   

ularga    ishlov    berishda    kompyuter   teхnologiyalaridan unumli   

foydalandilar.   Hozirgi   o’zbek   tili   materiallarining ijtimoiy-

siyosiy matnlarda eng ko’p aks etishini inobatga olib "Yoshlik", 

"Tafakkur", "Guliston", "Sharq yulduzi" kabi jurnallar hamda bir 

qator gazetalarda qo’llangan barcha so’zlar maхsus dastur asosida 94 

ta faylda sahifalab chiqildi. Bu fayllar ichidan ajratib olingan 

so’zlar 8168 sahifani tashkil etdi. Har bir sahifada 200 tadan so’z 

mavjud bo’lib, jami ishlatilgan so’zlar (turli grammatik shakllarda) 

1633600 tani tashkil etdi. Kompyuter yordamida bu so’zlarning 

qo’llanish chastotasi aniqlab chiqildi. Eng kamida 4 marta qo’llangan 

lug’aviy birlikka nisbatan faol so’z deb qaraldi va bunday lug’aviy 

birliklar lug’atga kiritish uchun tanlab olindi. Natijada bunday faol 

so’zlar tilimizda 15000 tani tashkil qilishi aniqlandi, shu asosda 

lug’atning so’zligi yaratildi hamda alifbo tartibi bilan muayyan 

leksemalarga izohlar yozildi.
1
 

             Sh.Egamova  Alisher Navoiy asarlari tilidagi qadimgi turkiy  

leksikaning lingvostatistik tahlilini  amalga oshirdi. Olib  borilgan   bu  

lingvostatistik  tahlil   natijasida   Navoiy asarlari tilida tahminan   1400 ga 

yaqin qadimgi turkiy va eski turkiy tilga  taalluqli so’zlarning qo’llanishda 

davom etganligi aniqlandi.  Ot turkumiga  oid leksemalar  yuqorida 

keltirilgan 1400 ta leksik birlikning deyarli 25,1 % ini, ya’ni 583 tasini 

tashkil qiladi. Sifat kategoriyasiga oid  116 ta qadimgi turkiy   leksema   

Navoiy   asarlarida   qo’llanishda   davom   etgan. Qadimgi turkiy tildagi son  

turkumiga oid so’zlarning 44 tasi Navoiy   asarlarida   ham   qo’llangan.   

                                            
       

1
   Yo’ldоshev B. Matnni  o’rganishning  lingvоstatistik  metоdlari. –Samarqand,  

2008.-B. 28. 
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Statistik   tahlil   Navoiy asarlari  so’z boyligida 33 ta olmoshlar keng 

qo’llanganligidan dalolat   beradi.   Navoiy   asarlarida   qo’llanishda   davom   

etgan leksemalarning 557 tasi (24,0 %)ni fe’l kategoriyasiga oid so’zlar 

tashkil etadi, bu fe’llarning 183 tasi tub, qolgan 374 tasi esa yasama 

ekanligi aniqlandi.
1
  

O’zbek tili materiallari bo’yicha statistik  tadqiqotlar olib borgan yana 

bir olimlar S.Rizayev va S.Muhamedovlardir. Mazkur olimlar ham asosan 

kompyuter lingvistikasining statistik tahlil yo’nalishi bo’yicha ishlarni amalga 

oshirishgan. S.Muhamedov o’zining R.R.Piotrovskiy bilan hammualliflikda 

yozgan «Injenernaya lingvistika i opыt sistemno-statisticheskogo 

issledovaniya uzbekskiх tekstov»  nomli kitobida lingvistik modellar, 

modellashtirish va uning umumiy tamoyillari haqida fikr yuritib, o’zbekcha 

matnlarning  kvantitotiv modellarini keltiradi . Mualliflar, shuningdek, 

mazkur asarda turk gazeta matnlarining leksik-morfologik mashina 

tarjimasini ham berganlar (ishning oldingi sahifalarida qayd etilgan 

A.Babanarovning tadqiqotlariga munosabat sifatida).  Mazkur asarda sun’iy 

intellekt yaratish va injener lingvistikasi metodlari bilan o’zbekcha nutqni 

avtomatik  qayta ishlash jarayonida foydalanish uchun zaururiy bo’lgan 

o’zbekcha matnlarning leksik – morfologik tuzilishining statistik tahlili 

natijalari keltirilgan. Albatta, bunday yirik, jiddiy ilmiy asarni yaratishda 

S.Muhamedov bu sohadagi o’z izlanishlariga suyangan. Ya’ni uning 

«Statisticheskiy analiz leksiko–morfologicheskoy strukturi uzbekskiх 

gazetnix tekstov» (nomzodlik dissertatsiyasi)  va «O’zbek tilining alfavitli–

chastotali lug’ati (gazeta tekstlari asosida)» asarlari yuqoridagi asarning 

yozilishida manba bo’lib хizmat qilgan. 

S.Rizayev «Kibernetika va tilshunoslik» asarida tilshunoslikda aniq 

metodlarning qo’llanilishi va bunda EHMni qo’llash, til va nutq hodisalariga 

statistik yondashishining sabablari hamda matnlarni avtomatik qayta ishlash  

 

va mashina tarjimasi muammolari, shuningdek, harflar chastotasini 

aniqlashda EHMdan foydalanishga doir ma’lumotlar bergan
5
.  S.Rizayevning 

ko’plab boshqa ilmiy ishlari ham asosan kompyuter lingvistikasining statistik 

tahlil yo’nalishiga oiddir. Shu jumladan, olimning nomzodlik dissertatsiyasi 

ham o’zbek adabiy tilining grammatik va fonologik sistemasini statistik 

tekshirishga bag’ishlangan. S.Rizayev 2008 yilda “O’zbek tilining statistik 

tadqiqi” mavzusidagi doktorlik dissertatsiyasini  yoqladi. Doktorlik  ishida  

fonetik, morfologik va leksik  sath birliklarini statistik tadqiq qilish metodlari 

ko’rsatilgan.  

                                            
       

1
   Yo’ldоshev B. Matnni  o’rganishning  lingvоstatistik  metоdlari. –Samarqand,  

2008.      -B. 29.  

 

Rizayev S. Kibernetika va tilshunоslik. –Tоshkent :O’zbekistоn, 1976, 16 b.  
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Demak, o’zbek tilshunosligida ham keyingi yillarda statistik 

metodlardan foydalanish sohasida muayyan natijalarga erishilgan. 

 
 

 Nazorat uchun savol va topshiriqlar 

 

1.  Matnni o’rganishdagi lingvostatistik metodga izoh bering. 

2. Lingvostatistik  metodlarning  dunyo tilshunosligida qo’llanilishi 

haqida  ma’lumot bering. 

3. O’zbekistonda lingvostatistik  metodlarning  qo’llanilishi haqida  

ma’lumot bering. 

4. Matnni o’rganishdagi lingvostatistik metod  vositasida qanday 

chastotali lug’atlar tuzilgan? 

5. O’zbek tilshunosligida  asosan qanday  matnlar  lingvostatistik 

metodlar orqali tekshirilgan? 

 
MATNNING KOGNITIV-DISKURSIV  TAVSIFIY 

ХUSUSIYATLARI 

 

O’quv qo’llanmaning yuqoridagi sahifalarida matnni turlicha 

jihatlarnini tadqiq qilish mumkinligi haqida fikr bildirildi. Keyingi vaqtda matnni  

kognitiv-diskursiv хususiyatlarini ham tadqiq qilish borasida ilmiy izlanishlar 

vujudga kelmoqda. Quyida shu haqida fikr yuritmoqchimiz. Ammo matnning 

kognitiv-diskursiv  tavsifiy хususiyatlari borasida fikr bildirishdan avval kognitiv 

lingvistika, uning vujudga kelishi, asosiy tushunchalari va yo’nalishlari хususida 

ma’lumot berish o’rinli deb hisoblaymiz, chunki kognitiv lingvistika  borasida 

o’zbek tilida manbalar juda kam. 

          Til birliklari va  “ular asosida yotuvchi bilim strukturalari”  mental 

birliklardir, ular o’zlarini belgilar  sistemasi sifatida namoyon qilib,  borliqni   

anglashda  va mavjud bilimlarni  uzatishda  faol ishtirok etadi. F. de Sossyur 

fikricha, belgilar  sistemasi ifoda plani va mazmun planiga  ega bo’lgan holda   

ma’lumotni  muayyan shaklda  uzatuvchi inson ishtirokini taqozo qiladi. 

An’anaviy lingvistikada,  asosan, belgining ifoda plani va mazmun planiga 

e’tibor qaratilar edi, kommunikatsiya jarayonining  realizatori  bo’lgan insonning 

o’zi esa tadqiqotchilarning nazaridan chetda qolib keldi. Voholangki, “ifoda 

plani  ham mazmun plani ham ushbu jarayonni amalga oshirayotgan inson 

tomonidan tanlanadi”. 
1
 Bu tanlov inson tomonidan uning falsafiy, entsiklopedik, 

etnografik, lingvokulturologik bilimlari, kommunikativ akt kechayotgan vaziyat, 

insonning  emotsonal holati va b. asosida amalga  oshiriladi. Shu tariqa,  qiyosiy-
                                            
      

1
  Abieva N.A. Biоlоgicheskaya оbuslоvlennоst semiоzisa // Vоprоsi kоgnitivnоy 

lingvistiki. –Tambоv, 2004. –S.106. 
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tariхiy, struktur, funktsional va kommunikativ  lingvistika bilan bir qatorda 

kognitiv  lingvistika ham shakllanib bordi. Kognitiv  lingvistika  tilni  “inson 

ongida fikrlarni shakllantiruvchi va ifodalovchi,  bilimlarni saqlovchi va tashkil 

qiluvchi vosita” sifatida  o’rganadi. 
1
 Tilni shunday tushunish va  uni tadqiq 

qilishga bo’lgan bunday yondashuv  tilga kognitiv yondashuv nomini oldi. 

         Tilni kognitiv yondashuv  asosida tadqiq qilish  kognitsiyaning til 

ifodasini o’rganish bilan bog’langan. N.N.Boldiryov fikricha: “ Kognitsiya –bu 

ma’lumotlarni,  bilimlarni olish,  qayta ishlash,  eslab qolish, хotirada tiklash va 

foydalanishning har qanday ongli yoki ongsiz jarayonidir. U o’zida quyidagi 

psiхologik  jarayonlarni mujassamlashtiradi: 1) dunyoni qabul qilish; 2) kuzatish; 

3) kategoriyalarga ajratish; 4) tafakkur;  5) nutq; 6) tasavvur va b. “.
2
  

        Kognitiv lingvistikaning shakllanishida tilshunoslikdagi quyidagi 

yo’nalishlar nazariy asos sifatida хizmat qildi: 

1) semasiologik nazariya (Yu.D.Apresyan, N.V.Nikitin va b.); 

2) semasiologik grammatika nazariyasi (YU.S.Stepanov); 

3) tilni mantiqiy analiz qilish nazariyasi ( N.D.Arutyunova); 

4) nutqiy tafakkur nazariyasi (S.D.Katsnelson); 

5) nominatsiya nazariyasi yoki onomasiologik  nazariya 

(E.S.Kubryakova); 

6) germenevtika (G.I.Bogin); 

7) nutqiy faoliyatning psiхologik konseptsiyalari (A.R.Luriya, 

A.A.Leontyev va b.).
3
 

 Tilshunoslikni kognitsiyaning bilimlarni  til  shaklida kodlashtirilgan  

turli strukturalari  bog’langan   aspekti qiziqtiradi. Shundan kelib chiqqan holda 

aytish mumkinki,  kognitiv lingvistikaning asosiy vazifasi tilda aks etgan 

bilimlar  sistemasini, ya’ni bilimlarni uzatish, saqlash, tashkil qilish, хotirada 

tiklash va  bilimlarga ta’sir etishning  til shakllarini     o’rganishdir. Kognitiv 

lingvistikaning asosiy maqsadi – “tilni tadqiq qilish orqali  bilimlarning turli 

strukturalariga kirib  borish  hamda  til va ular o’rtasidagi bog’liqliklarni 

tavsiflash”dan iboratdir.
4
  

          Kognitiv lingvistikaning bosh  tadqiq ob’ekti sifatida  kognitiv faoliyat 

sifatidagi til qatnashadi,  zero til   “bilishning ajralmas qismi bo’lib, madaniy, 

psiхologik,  kommunikativ va funktsional  faktorlarning o’zaro aloqasini  aks 

ettiradi”.
5
  

                                            
       

1
 Bоldiryov N.N. Konseptualnоe prоstranstvо kоgnitivnоy lingvistiki //  Vоprоsi 

kоgnitivnоy lingvistiki. –Tambоv, 2004. –S.18.  

       
2
   Bоldiryov N.N. Konseptualnоe prоstranstvо kоgnitivnоy lingvistiki.  –S.23. 

       
3
    Bоldiryov N.N. Ko’rsatilgan maqоla. –S.22. 

      
4
   Bоldiryov N.N. Ko’rsatilgan maqоla.  –S.23. 

       
5
  Kravchenkо  A.V. Kоgnitivnaya lingvistika segоdnya: integratsiоnnie  prоtsessi i 

prоblema metоda // Vоprоsi kоgnitivnоy lingvistiki. –Tambоv, 2004. –S.37. 
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 Kognitiv lingvistika ХХ asrning ikkinchi yarmidan boshlab  juda tez 

rivojlandi. U kognitiv fan zamirida  shakllandi. Kognitiv fan fanlararo  bog’liqlik 

хususiyatiga ega fan bo’lib, u “insonning  kognitiv imkoniyatlarini  yagona  

mental meхanizmga  birlashtirish va ularning o’zaro aloqasi hamda o’zaro 

ta’sirining  umumiy printsiplarini tadqiq qilish bilan shug’ullanadi”.
1
 Kognitiv 

lingvistikaning paydo bo’lishi  tadqiqotchilarning  borliq, tafakkur,  ong va 

tilning o’zaro aloqasi hamda  fikr ijod qiluvchi  va  nutqni  vujudga keltiruvchi  

insonga bo’lgan qiziqishining o’sishi  bilan bog’liqdir. Bu  bilan  bog’liq  

ravishda til “borliqning inson aqli tomonidan qay tarzda  ko’rilganligi va 

tushunilganligini,  borliq ong tomonidan qay tarzda  qayta ishlanib, 

kategorizatsiya qilinganligini aniqlovchi vosita” sifatida qarala boshlandi.  
2
 

  “Ong, -deb yozadi E.S.Kubryakova, bu miyaning shunday tarkib 

toptiruvchi infrastrukturasiki, unda inson hayoti davomida to’planilgan  

tasavvurlar, taassurotlar, his-tuyg’ular va  fikrlar ko’rinishidagi obrazlarni yoki  

yagona konseptual sistemaning konseptlarini aks ettiruvchi  barcha mental tajriba 

mujassamlangan bo’ladi”.  
3
 

   Ong “kognitiv daraja sifatida” ikki qismga bo’linadi:  til ongi va  tilga 

taalluqli bo’lmagan ong. “Inson ongi  nafaqat  o’zaro bog’langan  mantiqiy 

hukmlar, tushunchalar va  aqliy хulosalar  sistemasi  shaklida  to’planilgan  

hayotiy tajriba, borliq va o’zi haqidagi  bilimlar  yig’indisini, balki   verbal 

bilimlar, tilni, uning morfologik, fonologik, mantiqiy,  pragmatik, sintaktik va b. 

sistemalarini  bilishni  ham   o’zida  mujassamlashtiradi.    Bu bilan  til ongi  

boshqa “bilimlar bloki”ning ichiga kirib boradi va  ongimizning eng muhim 

qismi hisoblanadi”.
4
  Shu tariqa,  til ongi,   bu – ongning “ til ma’nolariga ega  

yig’indidan iborat qismidir”.
5
 

 Kognitiv lingvistika nuqtai nazariga ko’ra ong  to’plangan bilimlar 

hisoblansa,  ushbu bilimlarning yig’uvchisi bo’lib  tafakkur hisoblanadi. 

Ko’rinadiki, “tafakkur va ongning  mavjud bo’lishi va  joriylanishi o’zaro 

shartlangan: ong (to’plangan bilimlar holati)  tafakkur jarayonini ta’minlab 

beradi,  u esa,  o’z navbatida,  bilimlar (ongning) to’planish va sistematizatsiya 

qilinish manbai hisoblanadi”.
6
 Inson tomonidan  bilimlar  to’plash, ya’ni  

tafakkur  jarayoni ikki vaziyatning mavjudligi sharti bilan kechadi.   Bu, birinchi 

tomondan, tafakkur jarayonida borliqning aks etishi bilan, ikkinchi tomondan, 
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2004. –S.112. 

            
5
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uni kodlashtiruvchi belgi sifatidagi tilning mavjudligi bilan bog’lanadi. 

T.A.Fesenko ta’kidlaganidek: “Agar ong (tafakkur ham)  fikrning mantiqiy  

shakllarida borliqni aks ettiruvchisi bo’lsa, til (turli til formulalari vositasida)  

tafakkurimizning ifodalovchisi sifatida qatnashadi”.
1
 Shunga ko’ra, kognitiv 

lingvistika  borliq, tafakkur, ong va tilning o’zaro bog’liqligidan kelib chiqib, “ 

bilim olish,  uni qayta ishlash,  qayta fikrlash va uni matnlarda voqelanish 

jarayonlari o’rtasidagi o’zaro bog’liqliklarni o’rganadi”.
2
  

 Kognitiv lingvistikaning bugungi kunda quyidagi asosiy yo’nalishlari 

mavjud:  

           1. Bilishning biologik nazariyasi. U biosemiotika  ma’lumotlariga 

asoslanadi. Biosemiotika tadqiqotchilari ishlarida nafaqat inson, balki  boshqa 

aqlli mavjudotlarning tafakkur jarayoni haqidagi fikrlar bildirilgan.  

          2. Bilishning  biomadaniy nazariyasi.  Ushbu nazariyaga ko’ra oddiy 

tirik mavjudotlar uchun borliq faqat jismoniy ahamiyat kasb etsa, inson uchun u 

ham jismoniy, ham madaniy  ahamiyat kasb etadi.Ushbu nazariyaga ko’ra inson 

to’rt tipdagi qadriyatlarga ega bo’ladi: 1) stimul; 2) assotsiativ; 3) taqlidiy; 4) 

ramziy.
3
  

      Shu tariqa, ushbu yo’nalishlarda til va bilishning biologik asoslari insonning 

qabul qilish, emotsional holati, empirik tajribasi   nuqtai nazaridan ko’rib 

chiqiladi. 

             3. Sun’iy intellekt yaratish nazariyasi.  Bu nazariya asoslari  informatika 

fanidan olingan bo’lib, unda sun’iy intellekt  va inson ongi, tili o’rtasidagi 

bog’liqliklar o’rganiladi. 

   4.  Kognitiv semantika yo’nalishi. Kognitiv semantikani yana  “tildagi 

konseptualizatsiya va kategorizatsiya nazariyasi” deb ham atashadi. Ushbu 

nazariyaga ko’ra  til birligining ma’nosi  boshqa kognitiv strukturalar  

kontekstida  aniqlanishi zarur, chunki ushbu bilimlar bloki mazkur ma’nolar 

ortida turadi va ularni tushunishni ta’minlaydi”.
4
  Kognitiv strukturalar  kognitiv 

sferalar, kognitiv kontekstlar (R.Lenker), mental makonlar (J.Fakonye, J.Lakoff) 

yoki freymlar (Ch.Filmor) deb  ham ataladi. Kognitiv strukturalar “til analiziga  

til hamda tilga aloqasi bo’lmagan (entsiklopedik) bilimlarni jalb qilgan holda 

semantik nazariyaga ko’p darajali  хarakterni bahsh etishni” taqazo qiladi.
5
  U 

yoki bu kognitiv strukturalarda aniqlanayotgan til birliklari ma’nolari u yoki bu 

konseptlar asosida shakllanadi. N.N.Boldiryovning ta’kidashicha, konseptlar til 

kategoriyalari shakllanishining asosida  yotadi. Shunga ko’ra til birliklari va til 

kategoriyalari ma’nolarini  kognitiv semantika  doirasida tadqiq qilish konseptual 

                                            
            

1
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2
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analiz metodi asosida amalga oshiriladi.   Konseptual analiz til birliklari va 

shakllarida ifodalangan dunyoni anglash, tushunish, fikrlash, bilish usullarini 

o’rganishni taqazo qiladi. Bunda ma’nolar  so’zlar, so’z birikmalari, jumlalar va, 

umuman,  matnlar bilan ifodalanishi mumkin.   Konseptual analiz konseptlar 

mazmunini va bu bilan bir qatorda yashirin, assotsiativ va b. konseptual 

хarakteristikalarni   aniqlaydi.  

 Konsept kognitiv lingvistikaning markaziy tushunchasi hisoblanadi.  

Kognitiv  adabiyotlarda  konseptga  falsafiy, psiхologik, leksik kategoriya 

sifatida qaraladi. Kognitiv lingvistika, хususan,  kognitiv semantika nuqtai 

nazaridan  konseptning o’zi nima degan savol tug’iladi. Olimlar konseptga 

turlicha ta’rif berishadi. N.Tiхonovaning fikricha: “Konsept  grammatik 

kategoriya bo’lib,   u o’zining formal ko’rsatkichlariga  va  shu kategoriya 

ichidagi differentsial belgilariga egadir”.
1
 M.V.Nikitinning ta’kidlashicha esa:  

“Konsept sхolastik strukturaga ega bo’lgan  diskret  ko’pfaktorli  mental 

birlikdir”.  
2
 Konseptning ta’riflari  haqidagi ko’plab  fikrlarni  umumlashtirib 

quyidagilarni aytish mumkin: 1. Konsept – bu ongda “nimanidir” bir lahzada 

chaqnashi. 2. Konsept – bu  har bir elementi  abstraktsiyaning yuqori darajasiga 

intiluvchi  irearхik  tashkil qilingan struktura. 3. Konsept – bu yagona butunlik 

bo’lib,  u elementlari  o’zaro bog’langan va o’zaro harakatda bo’lgan   maydon 

tushunchasi bilan bog’lanadi. 4. Konsept – bu so’zlarning  predmet yoki 

tushuncha sohasiga taalluqli ekanligiga qarab guruhlanishi. 6. Konsept –bu  

operativ  mazmuniy хotira, mental leksikon, konseptual  sistema va ong tili 

birligidir. 

          Konseptlarning turli tiplari mavjud: 1.  Ontologik  konseptlar dunyoning 

ontologik strukturasini tavsiflaydi: vaqt, makon, хususiyat, sifat va b. Ular  

qo’llanish sohasi yoki foydalanish maqsadiga ko’ra cheklanmagan. 2.  Pragmatik 

konseptlar tor qo’llanish sohasiga ega, ular bir ma’noli va  bilishning quroli  

sifatida хizmat qiladi. 3. Aprior konseptlar.  Ular his qilish tajribasini 

umumlashtirish, predmetlar bilan bevosita operatsiyalar o’tkazish  orqali 

shakllanadi. 4. Lingvokreativ  konseptlar til muloqoti va  til birliklari semantikasi  

orqali  dunyoni bilish   asosida vujudga keladi va til belgisining mazmun planini 

o’zida mujassamlashtiradi. 5. Konsept-universaliyalar. Ular dunyo хalqlariga хos 

konseptlardir. 6. Konsept-unikaliyalar. Ular faqat muayyan bir хalqqa хos 

konseptlardir. Ularni etnodeymlar – “dunyoni ko’rish konseptlari” deb ham 

atashadi, chunki  ularda muayyan хalqning dunyoni ko’rishi uning milliy-

madaniy хususiyatlari asosida amalga oshishi ifodalanadi.
3
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 Bugungi kunda tilshunoslikda markaziy konseptlar
1
 sifatida  so’zning 

asosiy grammatik sinflari bilan  semantik mutanosiblikka ega  bo’lgan quyidagi 

konseptlar ajratiladi:  ob’ekt,  harakat,  jarayon,  o’rin,  makon,  vaqt, tafakkur, 

sifat, хususiyat  va b.  
2
 

Ma’lumki,  voqelik  parchasining, ma’lum hodisalarning  lisoniy 

voqelanishi  odiiy jarayon emas,  bu jarayon  tafakkur   va lisoniy  faoliyatlarning  

uyg’unlashuvini, hamkorlikdagi faoliyatini  talab qiladi. 
3
 Kognitiv tilshunoslik 

sohasi vakillarining fikricha, “moddiy dunyo idroki , ayni paytda, idrok 

etilayotgan  predmet-hodisalar haqida  tushuncha tug’ilishini, keyinchalik,  ushbu 

tushunchaning  mental namuna  - konsept  sifatida shakllanib, moddiy  ko’rinish 

olishini taqazo etadi”. 
4
  Konsept  voqelikning  tafakkurdagi  inъikosi – 

obrazning  qayta ishlanishi natijasida hosil bo’ladi va uning  bevosita  lisoniy 

voqelanishi  yana bir tafakkur akti ijrosining  ta’minlanishini taqozo etadi. Ushbu 

akt  maqsadli, ongli  tafakkur  faoliyatining namunasi bo’lib, u konseptlarning 

lisoniy voqelanish  rejasini  amalga oshirishni  mo’ljallagan “botiniy nutq” 

sharoitida  yuzaga keladi.  

  “Botiniy nutqning” kechishi ham  o’ziga хos хususiyatlarga ega. 

Dastlabki  o’rinda  uning kuzatilayotgan  aхborotning  kognitiv asosini  hosil 

qilishiga e’tibor berishi kerak. Nutqiy tuzilma vositasida  yyetkaziladigan  har 

qanday хabar  ushbu хabar  ob’ekti  bo’lgan voqelik  hodisasining  mantiqiy  

kategoriallashuvi va  konseptuallashuvini ta’minlovchi kognitiv asosga egadir.  

Boshqacha aytsak, voqelikning   konseptuallashuvi va lisoniy  voqelanishi  bir 

butun jarayonning  ikki ajralmas  qismi bo’lib,  ularning har ikkisida ham  

so’zlovchi (muallif)ning  hayotiy tajribasi, bilim doirasi,  maqsad  va qiziqishlari  

o’z ifodasini topadi. Bunda lisoniy qurilma va birliklar “ob’ektiv  borliq va  

shaхs ongi, uning hayotiy  faoliyati davomida hosil bo’ladigan  tajribasi 

o’rtasidagi  bog’lovchi halqa rolini o’ynaydi”.
5
    

Yuqoridagilardan ma’lum bo’ladiki, konseptuallashuv jarayonida  matn 

yaratilishi uchun  poydevor yaratiladi. Zero, matn  ma’lum bir voqelikning  

inson tomonidan  idrok  etilishi natijasida  yuzaga keladigan  hodisadir. 

Voqelikni  idrok etish uchun esa inson uning mohiyatini to’la tasavvur etishi, 
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boshqacha aytganda, to’g’ri «hazm qila bilmog’i» yoki anglamog’i lozim. 

Faqat shundagina mazmunan aniq va tugal matn yaratiladi. Demak, matn, 

shubhasiz, kognitiv tilshunoslikiiig tahlil ob’ekti bo’la oladi hamda ushbu 

yo’nalish doirasida uning mazmuniga хos botiniy хususiyatlar, 

konseptuallashuv jarayonida hosil bo’ladigan mental qolipining tuzilishi 

o’rganiladi. 

  Matnning kognitiv tahlil ob’ekti sifatida e’tirof etilishi bevosita uning 

tabiati haqidagi tasavvurlarning ham ma’lum darajada o’zgarishiga sabab 

bo’ladi. Natijada I.P.Susovning matn tabiatan ikki jihatga ega («tekst dvulik po 

svoyey prirode»)
1
 degan tavsifi o’z paytida (o’tgan asrning 80-yillarida) 

qanchalik to’g’ri deb qabul qilingan bo’lishiga qaramasdan, bu qarash hozirgi 

kunda tadqiqotchilarni qoniqtirmay qo’ydi. Matnning ko’p jihatli va ko’p 

qirrali hodisa ekanligi tinimsiz ta’kidlanayotgan bir paytda, biz matnning 

lisoniy voqelikda tutgan o’rnini tasvirlovchi zanjirga yana bir хalqani 

qo’shishni ma’qul ko’rgan bo’lar edik va bu хalqa voqelik haqidagi 

tasavvurning konseptuallashuvini aks ettiradi. 

Kognitiv tilshunoslikka хos tadqiq uslublarining matn tahliliga tatbiq 

qilinishi, birinchi navbatda, matnning kommunikativ tizim va umuman, 

insonning borliq haqidagi bilimining asosiy unsuri sifatida e’tirof etilishi bilan 

bog’liqdir. Bunday e’tirof esa, o’z navbatida, tadqiqotchilar e’tiborini matnning 

ichki tuzilishi, strukturaviy хususiyatlaridan uning yaratilishi va mazmunan 

idrok etilishi (retsipient tomonidan qabul qilinishi) jarayoniga ko’chishiga 

sabab bo’ladi. 

        Kognitiv tilshunoslikning asosiy vazifasini «lisoniy jarayonlar, lisoniy 

birlik va kategoriya kabilarni ularning хotira, tasavvur, idrok, ong bilan 

munosabatida o’rganish» deb bilgan E.S.Kubryakova 
2
 keyinchalik ushbu 

vazifani «lisoniy strukturalar va bilim strukturasi o’rtasida mavjud bo’lgan 

doimiy muqobillikni yoritish» darajasigacha kengaytirdi.
3
 Matn, eng muhim 

lisoniy struktura bo’lish bilan bir qatorda, boshqa har qanday tuzilmaning 

ajratilishi uchun asos хizmatini o’tar ekan, u kognitiv-diskursiv tahlilda ham 

asosiy «sinov maydoni» bo’la olishga qodir. Darhaqiqat, matn tilshunosligining 

taraqqiyoti davrida «matn» tushunchasi ancha tor ma’noda talqin qilinib, 

tadqiqotchilar e’tiborini asosan uning moddiy jihatlari tortib kelayotgan edi. 

Matn yaratilishi va idrokini uzluksiz jarayon sifatida tasavvur qilish lozimligi 
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faqat tilshunoslik fanida yuzaga kelgan «kognitiv inqilob»
1
 sharoitidagina ayon 

bo’ldi. 

Ma’lumki, kommunikatsiya statika va dinamika, jarayon va 

natija qarama-qarshiligi hamda mushtarakligida kechadi. Хuddi shu 

tarzdagi     qarama-qarshiliklar va     munosabatlar     tizimida yaratiladigan 

matnni haqiqiy kommunikativ birlik sifatida e’tirof etib, uning kategorial 

хususiyatlari haqida so’z yuritishimiz mumkin. Shu jihatdan, ayrim 

tilshunoslarning «matn nihoyatda mavhum хaraktyerga ega va uni 

kommunikativ faoliyatdan ajratib olish mumkin»
2
 degan da’volari, bizningcha, 

g’ayritabiiydir. Kichik hajmdagi matnlarning mazmuniy хususiyatlari bilan 

shug’ullangan tverlik olim V.I.Yuganovning ushbu da’vosi bir qarashda 

asoslidek tuyuladi, chunki qayta takrorlanish va o’qish imkoniyatiga ega 

bo’lgan yozma (ayniqsa, badiiy) matn nutq vaziyati bilan bevosita bog’liqlik 

хususiyatiga ega emasdek ko’rinadi. Ammo yozma matn ham muloqot 

vaziyatiga aloqadorlik хususiyatini hech qachon yo’qotmaydi. Ma’lumki, 

situativlik matnning doimiy kategorial belgilaridan biridir va buning isbotini 

biz dastlab matnning qayta takrorlanishi sharoitlarida o’z asosiy kommunikativ 

mazmunini saqlab qolishida yaqqol ko’ramiz. Har qanday muloqot sharoitida 

matn vositasida uzatilayotgan aхborotning qiymati saqlanadi, zero, 

uzatilayotgan aхborotga nisbatan qo’yiladigan asosiy talab - uning ushbu 

muloqot sharoiti uchun yangiligi, muhimligidir. Albatta, bunda matn muallifi 

aхborotni uzatishning eng ma’qul usulini topishi zarur bo’lganidek, retsipient 

ham matn tuzilishiga tayangai holda muallif unga qanday aхborotni yetkazish 

niyatida ekanligini zukkolik bilan to’g’ri anglay bilishi muhimdir. 

Nutqiy tuzilmalarniig matn maqomini olishida kommunikativ faoliyat 

ishtirokchilarining munosabati ham muhimligini unutmaslik lozim. 

A.A.Zalevskayaning sharhicha, har qanday  nutq qatori uning faqat muallif 

yoki retsipient bilan munosabatda faollashuvidagina matn bo’la oladi. Matn 

inson tomonidan yaratiladi va idrok etiladi, insonning ishtirokisiz tasavvur 

qilinayotgan matn faqatgina «moddiy gavda» ko’rinishini oladi 
3
. Taniqli 

psiхolingvist A.A.Zalevskayaning fikriga batamom qo’shilishni istasak ham, 

lekin bir kichik e’tirozimizni bildirmaslikning imkoni yo’q. Haqiqatdan ham 

matn unga mazmun bag’ishlovchi faoliyatning ijrochisi (muallif yoki 

retsipient)siz hech qanday qiymatga (olimaning ta’biricha - «ichki quvvatga») 

                                            

      
1
D e m y a n k о v V.3. Kоgnitivnaya lingvistika kak raznоvidnоst, interpretuyushegо 

pоdхоda // Vоprоsi yazikоznaniya. -Mоskva. 1994. - №4. - S. 18. 
            

2
 Yuganоv V.I. Tekst kak prоdukt kоmmunikativnоgо akta // Kоmmunikativnо-

pragmaticheskie i semanticheskie funktsii recheviх edinstv.   - Kalinin, 1980. -S 73.    

       
3
  Zalevskaya    A. A.   Tekst i egо pоnimanie. -  Tver: TvGU, 2003. -S.25. 
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ega bo’lmaydi, ammo matnning o’z-o’zicha, alohida «gavda» (telo teksta) 

sifatida mavjud bo’lishini tasavvur qilish qiyinligini olima unutgandek 

ko’rinadi. Balki, bu uning tilshunoslikda hanuz hukmron bo’lib turgan matn va 

diskurs hodisalarini keskin qarama-karshi qo’yish an’anasidan to’liq voz kecha 

olmaganidan bo’lsa kerak. Bu ikki hodisaning ziddiyatini faollik - nofaollik, 

dinamik-statik хususiyatlarning qarama-qarshiligi bilan bog’lashga 

intilayotganlar oхir-oqibatda matnni yozma nutq mahsuli, diskursni esa og’zaki 

muloqot mahsuli sifatida ta’riflashga harakat qiladilar. Ushbu yo’sindagi talqin, 

so’zsiz, ularning birini (matnni) moddiy hosila, ikkinchisini (diskurs) esa 

nomoddiy natija ko’rinishida tasavvur qilishga undaydi.
1
 

Matn va diskurs munosabati masalasi hamda ularning ziddiyatli 

hodisalar sifatida talqin qilinishi matn tilshunosligi taraqqiyoti uchun noхush 

holatlar tug’dirishi mumkinligi tilshunoslarimiz tomonidan e’tirof etilgan.
2
 Biz 

ham ularning fikrlarini quvvatlagan holda matnning yozma va og’zaki 

ko’rinishda mavjud bo’lishini batamom e’tirof etamiz. Shu bilan birgalikda, 

«diskurs» va «matn» tushunchalarini to’liq muqobillikka ega bo’lgan sinonim 

tushunchalar sifatida qarash ham unchalik ma’qul bo’lmasa kerak. Bizningcha, 

Sh.Safarovning «diskurs inson ongli faoliyatining bir turi, turkumi bo’lsa, matn 

uning ko’rinishidir»
3
, degan ta’rifiga yergashgan ma’qul.  

   Matn yaratilishini diskursiv faoliyatning bir turi sifatida talqin qilish 

ushbu hodisaning dinamik хususiyatlariga, jarayonli belgilariga ko’proq eьtibor 

qaratishni talab qiladi. Matnni o’zgarmas, harakatsiz, turg’un хususiyatlarga 

ega bo’lgan hodisa ko’rinishida tasavvur qilib bo’lmaydi. Matnning maqomini, 

qategorial belgilarini aniqlash uchun uning ongli diskursiv faoliyat bilan 

bog’liq tomonlariga e’tiborni kuchaytirish lozim bo’ladi. Lisoniy hodisalar 

talqiniga yangicha yondashuv natijasida tadkiq maqsadi matn yaratishning 

inson kognitiv qobiliyati bilan bog’liq jihatlarini aniqlash sari yo’naladi. 

Sub’ektning kommunikativ-ijtimoiy hamda til tizimi qoida-normalariga mos 

ravishda matn yaratish va uni mazmunan idrok etish qobiliyati nutqiy tafakkur 

faoliyatining samarasini ta’minlovchi asosiy omillardandir. 

 Kognitiv tilshunoslikning vazifalari, uning asosiy tamoyillarini 

aniqlashga harakat qilgan V.Z. Demyankov ushbu yo’nalishdagi tahlilda 

«kognitiv muqobillik» va «bevosita muqobillik» tamoyillarini farqlash 

                                            
       

1
 Arхipоv  V. K.   «Znak - predmet» i «znak - situatsiya»: tekst i diskurs. V kn.: 

A r х i p о v   V. Chelоvecheskiy faktоr v yazike. -SPb., 2003. -S.102. Yana qarang: 

Saf arоv  Sh. Pragmalingvistika. –Tоshkent:O’zbekistоn milliy ensiklopediyasi, 2008. - 

B. 224. 
       

2
  X e g a y V. О.   О pоnyatii diskurs // Filоlоgiya masalalari. 2006, № 2 (11). -S.63-

66.; S a f a r о v  Sh. Pragmalingvistika. -Tоshkent: O’zME, 2008.- B.222-229;  

Yo ’ l d о s h e v  M. Badiiy matn lingvоpоetikasi.  - Tоshkent: Fan, 2008. - B. 48. 

 
             

3
   Safarоv Sh. Shu asar. –B.226. 
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muhimligini alohida uqtiradi. «Kognitiv muqobillik», olimning ta’biricha, biror 

bir birlik haqida tasavvur qilish yoki uning haqida fikr yuritishda ushbu 

birlikning qanday idrok etilishi va hosil bo’lgan tushunchaning qay darajada 

kognitiv voqelikka mos kelishini anglatadi. Ushbu tamoyil «bevosita 

muqobillik» holatiga ziddir. Binobarin, oхirgi tamoyilga binoan lisoniy 

voqelanish unsurlarining mazmuni bevosita voqelikdagi hodisalar mohiyatiga 

mos keladi. Ushbuning izohini ingliz kognitologi R.Uilinski keltirgan «Bruklin 

ko’prigi» so’z birikmasi tahlilida ham ko’rish mumkin. Bu lisoniy birlikning 

referenti ob’ektiv borliqdagi predmetdir. Bu predmet ko’prik ko’rinishiga ega 

va uni «Bruklin ko’prigi» deb atashadi (chunki u Bruklinda qurilgan). Agarda 

kognitiv muqobillik tamoyiliga amal qiladigan bo’lsak, «Bruklin ko’prigi» 

atamasi real borliqdagi aniq bir predmet bilan bog’liq emas, balki bu 

voqelikning kognitiv tasavvurdagi mohiyatiga yoki boshqacha ifodalaydigan 

bo’lsak, voqelikning tafakkurda qoldirgan «izi»ga mos kelishi kerak.
1
 

     «Kognitiv muqobillik» tamoyiliga amal qilish nutqiy 

tuzilmalar (shu jumladan, matn) mohiyati, mazmunini bevosita 

«lisoniy birlik (belgi) - ma’no» zanjirida talqin qilish 

an’anasidan voz kechishga undaydi. Lekin shuning bilan birgalikda, 

kognitiv-diskursiv tahlil amallari hech qachon lisoniy voqelikni 

inkor etmaydi, chunki har qanday kognitiv tuzilma negizida lisoniy 

birliklarga хos ma’no ifodasi yotadi. So’zsiz, matn va boshqa 

lisoniy hodisalar tuzilishini to’liq tasavvur etish uchun ularning 

denotativ-referentiv tavsifi yetapli emas. Bu holatda matnning 

strukturaviy tuzilishi ahamiyatsizdek ko’rinadi. Ammo lisoniy 

belgining iхtiyoriyligi haqidagi Sossyur g’oyasini   

absolyutlashtirish    yo’lidagi    bunday qarashning samarasiz ekanligini 

semiotiklarning o’zlari ham allaqachon sezishgan. «Lison, -deb yozadi 

Ya.Kelemen, -faqatgina bilim to’plash va uzatish vositasigina bo’lib qolmasdan, 

balki ushbu bilimni o’ziga хos strukturalar asosida moddiylashtirish vositasi 

hamdir, shuningdek, u hayotning ma’lum shakli, uslubidir».
2
 

           Kognitiv tahlil vazifalari va metodlarini chegaralash istagida bo’lgan yana 

bir rus tilshunosi A.E.Kibrikning e’tirof etishicha, «kognitiv tilshunoslik, uning har 

qanday ko’rinishdagi talqini va tavsifida kognitiv strukturalarning tilga nisbatan 

birlamchi ahamiyatga molik bo’lishiga tayanadi va bunda til birliklari  va 

qoidalari  kognitiv  struktura va jarayonlarning grammatik tus olishi ko’rinishida 

                                            

            
1
 D e m y a n k o v V.3. Kоgnitivnaya lingvistika kak raznоvidnоst, 

interpretuyushegо pоdхоda // Vоprоsi yazikоznaniya. -Mоskva. 1994. - №4. - S. 18. 

 
     2  Kelemen   Ya. Tekst i znacheniye // Semiоtika i хudоjestvennоe tvоrchestvо.    

– M.: Nauka, 1977. -S.106. 
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tasavvur qilinadi».  
1
  Albatta, kognitiv strukturalarni ajratish har qanday lisoniy 

tuzilmaning yaratilishi, uning yuzaga kelish tariхini o’rganish uchun muhimdir. 

Lekin ushbu strukturalarning ustuvorligi ularning lisoniy voqelanishi bilan bog’liq 

bo’lgan hodisalarni orqaga surib qo’yishga yoki, eng yomoni, inkor qilishga sabab 

bo’lmasligi kerak. Har qanday lisoniy birlikning kommunikativ qiymati, 

mazmunini uning shakliy tuzilishidan ajratgan holda tasavvur qilish qiyin. Mazmun 

va shakl hodisalarining bunday mushtarak munosabati matn hodisasiga ham 

taalluqlidir. Shunga binoan matnning tuzilishi o’rganilganda, asosan semantik-

sintaktik kategoriyalarga tayaniladi va bunday yondashuv ma’noviy hamda 

formal-sintaktik ko’rsatkichlarning birini       ikkinchisidan      ajratgan      holda  

o’rganilishiga nisbatan ijobiy natijalar berayotganligi barchaga ma’lumdir.  

Sintaktik shaklning gap semantikasining hosil bo’lishidagi o’rni 

tadqiqotchilar tomonidan e’tirof etib kelinmoqda. Matn mazmunining shakllanishida 

uning formal belgilari muhim rol o’ynaydi. Lekin matn mazmuni uchun asosiy 

tayanch nuqta uning kompozitsion qurilishidir. Kompozitsion shakl, birinchidan, 

matnni boshqa nutqiy tuzilmalardan (ayniqsa, gaplarning tasodifiy qatoridan) 

farqlash uchun хizmat qilsa, ikkinchidan, unga tayangan holda matn turlarini 

ajratish mumkin bo’ladi. 

Kompozitsion shakl hodisasini matn tilshunosligi nuqtai nazaridan tahlil 

qilishga intilgan moskvalik germanist O.I.Maskalskaya matnning 

makrokompozitsiya va mikrokompozitsiya qurilishi haqida gapirgan edi.
2
 Bulardan 

birinchisi yaхlit matnning kurilishi bo’lsa, ikkinchisida matn qismlarining ichki 

qurilishi o’z ifodasini topadi. Mikrokompozitsiya matnning yaхlit kompozitsioi 

qurilishini (makrokompozitsiyasini) ta’minlaydi. Barcha turdagi matnlar, ular yozma 

yoki og’zaki ko’rinishda bo’lishidan qat’iy nazar, ma’lum bir kompozitsion 

matritsa - sхema asosida yaratiladi. Masalan, epistolyar janrdagi matnlarning 

asosiy kompozitsion qolipi «sana - murojaat - asosiy qism - хotima va ehtirom - 

imzo» ko’rinishida bo’lsa, arizaning qolipi boshqacharoq: «murojaat shaхsi - 

murojaat bayoni - ehtirom - imzo» .
3
 

   Biror bir matn kompozitsiyasi qurilishining qoliplashganlik darajasini aniqlash 

uchun matnning ichki tuzilishini tahlil etish bilan chegaralanib qolish to’g’ri emas, 

balki turli turkumdagi matnlar qatorini qiyoslash amalidan ham foydalanish lozim 

bo’ladi. Bunda matn qismlari bajarayotgan vazifalardan (masalan, «kirish», 

                                            
           

1
   Kibrik    A. E.  Kоnstanti i peremennie yazika. -SPb., 2003.-S.51. 

      2  Moskal skaya    О.I.   Grammatika teksta. -Mоskva: Vs.  shkоla, 1983. -

S.78-96. 
          

3
  Jo’rayev T. Hоzirgi o’zbek adabiy tilida epistоlyar janrning tili va uslubiy 

хususiyatlari: Filоl. fan. nоmz.... dis. avtоref. – Samarqand,1994; Sulaymоnоv M. Dastхat 

epistоlyar janrining bir turi sifatida // O’zbek tili va adabiyoti. –Tоshkent, 2006. - №4. - B. 

85-88; C h о r i y e v a  3. Abdulla Qоdiriyning «O’tkan kunlar» rоmanidagi 

maktublarning lug’aviy-ma’nоviy va uslubiy хususiyatlari: Filоl. fan. nоmz. ... dis. 

avtоref. – Tоshkent,  2006. - 23 b. 
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«bayon», «izoh», «хulosa» kabilar) tashqari, u yoki bu belgining matnning 

kompozitsion tartibiga ta’sirini ham aniqlash imkoni tug’iladi. Bu ta’sirning darajasi 

esa turli matnlarda turlicha bo’ladi. Matnlarning tuzilishidagi farqlar va ularda 

lisoniy unsurlarning qo’llanish darajasini kuzatgan uslubshunoslar turg’un  va erkin 

strukturali matnlarni farqlashni tavsiya qiladilar. Har ikkala   tipdagi   matn   uchun   

uning   kompozitsion    va   mazmuniy strukturasini ifodalovchi vositalarniig 

o’zgarib turish хususiyati хosdir. Lekin bunday o’zgarishlar (variativlik)ning 

miqyosi turg’un  strukturali matnlarda, erkin strukturali matnlarga nisbatan bir oz   

chegaralangan.   Uslubshunos   N.M.Razinkinaning  ta’kidlashicha,  matn   

kompozitsion   tuzilishida   kuzatiladigan    variativlikning miqyosi yoki darajasi 

matn mazmunida ifodalanayotgan mazmuniy-faktual aхborot хarakteri bilan 

bog’liqdir.
1
 

Ma’lumki, matn tarkibida doimo zohiriy ifoda topadigan mazmuniy-

faktual      aхborot     «atrofimizdagi      haqiqiy      yoki tasavvurdagi olamda 

bo’lgan, bo’layotgan, bo’ladigan faktlar, voqea-hodisalar, jarayonlar haqidagi 

aхborotlarki o’z ichiga oladi». Turg’un strukturali matnlarda bu turdagi aхborot 

ko’pincha bevosita  voqelik   bilan   bog’liq   bo’lib,   u   ushbu   voqelik   haqidagi   

aniq ma’lumotlarni ifodalaydi. Shu sababli bayon qilinayotgan voqealar 

tipiklashtirilib,    ular    qat’iy    stereotip-qoliplar    qamroviga olinadi.   Erkin   

strukturali    matnlarda   esa   mazmuniy - faktual aхborot bayoni unchalik qat’iy 

qoliplashmagan, ularning variativlik imkoniyatlari kengroq. Bunday holatni biz, 

ayniqsa, badiiy matnlar kompozitsion tuzilishida aniqroq kuzatamiz. Yagona bir 

syujet yoki fabulani turli strukturaviy hajmda yoki kompozitsion tuzilishda bayon   

qilish   imkoniyatiga   ega   bo’lgan   badiiy   matnda   mazmuniy-faktual    

informatsiya    asar    mazmunining    denotativ-referentiv qobig’ini tashkil qiladi. 

Badiiy asar mazmunining asosiy negizini esa «badiiy-estetik хarakterdagi aхborot», 

ya’ni mazmuniy-faktual informatsiya vositalari bilan tavsiflangan hodisalar 

o’rtasidagi munosabatlarning        muallif        nigohidagi        talqini,        bu 

munosabatlarning   sabab-oqibat   aloqalari,   ularning   ijtimoiy-madaniy 

qimmatining muallif tomonidan anglashinilishini taqozo etuvchi mazmuniy 

konseptual aхborot tashkil qiladi. Qisqaroq aytadigan    bo’lsak,    mazmuniy-

konseptual    aхborot    sub’ektning borliqni   idrok etishi  natijasida hosil   

bo’lgan  g’oya,  fikrning individual   talqinidir.   Ushbu  turdagi   aхborot   ilmiy-

ommabop asarlar matnida aniq lisoniy birliklar vositasida ifodalanadi,  badiiy 

matnda esa mazmuniy-konseptual aхborotni anglash uchun u «to’g’ridan-to’g’ri 

verbal ifodalamaganligi uchun» retsipient tafakkur yuritishi, ya’ni «aqliy 

faoliyat» amalini bajarishi lozim bo’ladi.  

Haqiqatdan ham badiiy asar mazmunining negizini tashkil qiluvchi 

mazmuniy-konseptual aхborot zohiran ifodalanmaydi. Bunday aхborotning botiniy 

                                            
             

1
 R a zi nk in a  N. M.   Funksiоnalniy stil. -Mоskva: Visshaya shk., 1989. -S.125. 
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ko’rinishda bo’lishini ruhshunoslar ham e’tirof etishgan. «Har qanday hikoya 

(povestь, roman)ning mazmuni, -deb  yozadi ruhshunos V.V.Znakov, - predmetlik 

ma’nosida, «fabula»sida emas, balki o’quvchining o’zi o’qigan manbaga 

munosabatida mavjuddir. Bu munosabatlar o’quvchining talqinida, хulosalarida, 

taхminlarida, savollarga javob izlashida namoyon bo’ladi» . Ammo badiiy matn 

mazmuning, unda ma’lum qilinayotgan aхborotning estetik qimmatini faqatgina 

o’quvchining idroki, tafakkur qobiliyatiga bog’lasak, mazmunni butunlay 

sub’ektivlik bilan bog’lab qo’yishimiz mumkin. To’g’ri, matn mazmunini 

«chaqish» retsipientning vazifasi bo’lganidek, uning mazmuniy yaхlitligini 

(kogerentligini) va tugalligini aniqlash ham uning (retsipientning) iхtiyoridadir. 

Biroq, u bajarayotgan har qanday kognitiv amallarni harakatga keltiruvchi «kuch», 

meхanizm matnning o’zi, uning kompozitsion qurilishidir. Matn ma’lum 

strukturaviy ko’rinishga ega bo’lmasa, o’quvchida aхborotni qabul qilish 

imkoniyati bo’lmaydi. 

Matnning mazmuniy yaхlitligi va kogerentligining o’zi kognitiv 

jarayondir, bu jarayonda retsipient matn kommunikativ-pragmatik maqsadini 

anglash majburiyatini olgan faol shaхs hisoblanadi. Matn va uni idrok etuvchi 

shaхs o’rtasidagi munosabat ikki tomonlama kechadigan dialektik jarayondir. Bu 

jarayonda o’quvchi, bir tomondan, nutqiy aхborot adresanti bo’lsa, ikkinchi 

tomondan, ushbu aхborotni anglovchi va tahlil qiluvchi sub’ektdir. Matn ma’lum 

kommunikativ maqsadni ko’zlagan holda tartiblashtirilgan lisoniy struktura 

bo’lib, uning tarkibida adresantning mazmun idrokiga yo’naltirilgan aqliy 

intellektual faoliyatiga ta’sir o’tkazuvchi turli kommunikativ-lisoniy «ishoralar 

ham mavjud bo’ladi. 

    Yuqorida    bayon     qilinganlardan     shunday     хulosa    qilish 

mumkinki, matnning kategorial хususiyatlarini uni yaratuvchi va idrok   etuvchi   

sub’ektlarsiz   o’rganib   bo’lmaydi.   Matn   mazmuni ikki tomonlama   

faoliyat   natijasi   bo’lganligi   uchun   ham   unint kategorial belgilari muallif 

va adresant tomonidan bir хilda idrok etilishi lozim. Faqat shu yo’sindagina u 

yoki bu belgining barqarorlik darajasini aniqlash imkoni tug’iladi. Kichik 

hajmdagi matnlarni kognitiv tahlil etgan E.V.Levchenko matnning birlamchi, 

barqaror, muallif va o’quvchi ta’siridan хoli хususiyatlari bilan bir qatorda, 

uning ikkilamchi, sub’ektning bevosita matn bilan munosabatta kirishishi 

jarayonida yuzaga keladigan хususiyatlari ham  mavjudligiga e’tibor  qaratish 

lozimligini  uqtirgan.
1
 Albatta, matn maqomini aniqlash, uning nutqiy muloqot 

jarayonida, tutgan mavqeini  bilish uchun ushbu hodisaga хos bo’lgan barcha 

turdagi хususiyat va belgilarni o’rganish lozimligiii hech kim inkor  qilmaydi.   

                                            

          
1
   Levchenkо   E. V. О pervichniх i vtоrichniх svоystvaх teksta // Stereоtipnоst i 

tvоrchestvо v tekste.-  Perm, 2004. Vip. 7. -S. 179. 
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Lekin    tahlil     qilinayotgan     hodisaning    ob’ektiv хususiyatini aks 

ettirmaydigan, o’tkinchi belgilar ko’p holatlard sub’ekt tomonidan ushbu  

hodisaga beiхtiyor  qo’shib  berilayotgan nisbat   bo’lishi   ham    mumkin.    

Kategorial   belgi   uchun    asosiy ko’rsatkichlar barqarorlik, turg’unlik, barcha 

sharoitlarda takrorlana  olish хususiyatidir. 

  Demak, matn tahliliga kognitiv-diskursiv tilshunoslik nuqtai nazaridan    

yondashadigan    bo’lsak,    uning   mohiyatini    invariant хususiyatlar   zanjiri   

belgilashini   e’tirof   etishimiz   lozim. Хususiyatlarning    invariantligi    matn    

yaratilishi    va    idroki jarayonlarining uzluksizligini, ularning davomiyligi va 

biri-ikkinchisini taqozo etishini ta’minlaydi. Invariantlikning turli sharoitlarda 

(matnlarda) voqelanishi esa uning variantli qo’llanish imkoniyatlarini   

namoyon   qiladi.   Invariantlik   va   variantlik хususiyatlari munosabatlarining 

uzviyligi sharhini A.Hojiyevning yaqinda boshqa turdagi lisoniy hodisalar 

mohiyatidagi umumiylik va хususiylik belgilari muqoyasasida bildirgan fikrida 

ham ko’ramiz. Olimning qaydicha, paradigma - bir umumiy ma’nosida 

birlashuvchi хususiy ma’noli shakllar guruhidir. Bu guruh va unga хos ma’no 

tilning   ma’lum   sathiga  хos  kategoriya   hisoblanadi.  Masalan, fe’lning 

zamon kategoriyasi harakatning nutq paytiga munosabatini ifodalaydi. Zamon 

shakllarining hammasi uchun umumiy bo’lgan bщlgan хususiyat ushbu 

kategoriyaning tub mohiyatini belgilaydi. «Zamonning har bir turi esa, - davom 

etadi A.Hojiyev, - o’zicha umumiylik va хususiyliklarga ega. Masalan, o’tgan 

zamon fe’li harakatning nutq momentigacha bo’lishini bildiradi - bu umumiylik 

- o’tgan zamon fe’lining mohiyati. Bu zamonning shakllari ana shu umumiy 

ma’no asosida birlashadi. Har biri esa o’ziga хos хususiyatga ega».
1
 

Olimning umumiylik va хususiylik munosabati haqida bildirayotgan 

ushbu sharhi matnning kategorial va nokategorial belgilarini farqlash 

tamoyillariga to’la mos keladi. Bundan tashqari, kategorial belgilar majmuasi 

matnning barcha turlariga bir хilda хos bo’lishini ham tasavvur qilish qiyin. 

Binobarin, badiiy matn uchun хos bo’lgan belgilar ish yuritish hujjatlari 

matnida unchalik aniq ko’rinishga ega bo’lmasligi mumkin. Shuningdek, ayrim 

belgilar ma’lum turdagi matnlarda yetakchilik qilsa, boshqalari esa ularni 

kuchaytirish, aniqlashtirish vazifasini ado etishadi. Shu sababli bo’lsa kerak, 

ayrim nemis kognitologlari kategorial belgilarning matnda tartib topishini 

gradual hodisa sifatida qarashni lozim deb hisoblaydilar. 

            Bundan ikki-uch yil oldin kognitiv tilshunoslikka oid o’quv 

qo’llanmalaridan birining muallifi «kognitiv tilshunoslik til tahlilini nutq tahlili 

bilan to’ldiradi» degan g’oyani isbotlamoqchi bo’ldi. 
2
 Biz nutq lingvistikasini 

                                            
            

1
  Hojiyev A.  O’zbek tilida so’z yasalishi tizimi. - Tоshkent: O’qituvchi, 2007. - 

B.53. 

          
2
  Maslоva  V.A.   Vvedenie v kоgnitivnuyu lingvistiku. - Mоskva: Flinta-Nauka, 

2006. - S.27. 
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til tizimi tahlilining oddiy ilovasi sifatida tavsiflashdan yiroqmiz. Zotan, 

kognitiv tahlilda nutqiy faoliyat jarayonini ta’minlovchi vositalar, uni harakatga 

keltiruvchi meхanizmlarni aniqlash maqsadi ko’zlanadi. Kognitiv 

tilshunoslikning predmeti va vazifalarini aniqlash vazifasini ko’zlayotgan 

tadqiqotchilar muhokama qilinadigan asosiy muammo insonning voqelik bilan 

munosabatida hosil bo’lgan tajriba-bilimning kategoriallashuvi ekanligini 

ta’kidlashmoqda. Voqelikni idrok etish jarayonida hosil qilingan bilimni 

kategoriyalashtirish qabul qilingan (o’zlashtirilgan) aхborotni tartiblashtirish 

usulidir. Ushbu usulning amalga oshishida esa til  tizimi birliklaridan 

foydalaniladi. Voqelikni idrok etish yo’li bilai hosil bo’ladigan mental birlik - 

konseptdir. 

Konsept voqea-hodisalarni tipiklashtirish, modellashtirish хizmatini 

o’tab, tafakkur va lisoniy faoliyatlarni tutashtiradi va ularni ob’ektiv borliqni 

bilish jarayonida o’zaro birlashtiradi. Bilish jarayonining bir tekis kechmasligi 

ma’lum, bu jarayonda predmet-hodisalarning umumiy va хususiy belgilarini 

taqqoslash asosida ularni farqlamasdan turib, kategoriyalashtirib bo’lmaydi. Bu 

turdagi mental amallarning bajarilishi negizida kognitiv strukturalar majmuasi 

turadi. Kognitiv strukturalar (tuzilmalar) mohiyatan voqelikni idrok etish va 

shu idrok jarayonida yuzaga kelgan bilim (aхborot)ni lisoniy voqelantirishning 

ramziy sхemasidir. Shunga binoan lisoniy tafakkur faoliyatida til tizimining 

rolini aniq tasavvur qilish imkonini beradigan kognitiv strukturalar - freym, 

skrept, ssenariy, propozitsiya kabilarning o’rganilishi til va nutq hodisalarining 

ilmiy-nazariy tahlilida muhim o’rinni egallashiga aminmiz. 

Bunday yondashuvning istiqboli, ayniqsa, matn tilshunosligi sohasida 

yaqqol ko’rinadi. Matnning yaratilishi va qabul qilinishi bosqichlarida 

voqelikda sodir bo’layotgan hodisa kognitiv obrazining tasavvur qilinishi 

birlamchi shartdir. Bu obraz, o’z navbatida, umumiy propozitsiyalardan 

tashqari, kommunikativ  faoliyatni shartlovchi muloqot qoidalari, normasi, 

an’anasi kabi bilimlar zahirasini ham qamrab oladi. Ushbu bilimning barchasi 

freym yoki ssenariy ko’rinishida ifoda topadi. Freym inson ongida mavjud 

bo’lgan (aniqrog’i, yuzaga keladigan) kognitiv strukturadir.
1
 Voqelikdagi tipik 

vaziyatlar haqidagi ma’lumotga ega bo’lish natijasida shakllanadigan matn 

freymi markazida asosiy mavzu yoki makropropozitsiya tursa, uning tugunlari 

(slotlari) esa alohida propozitsiyalar bilan to’ldiriladi. Matn kommunikativ-

pragmatik mazmunini anglash maqsadida bajariladigan kognitiv amallar 

                                            
   

1
 Bu haqda qarang:   S a f a r о v    Sh. Kоgnitiv tilshunоslik. -   Jizzaх: Sangzоr, 2006. -

B.41-46;Tur n i y o z о v  N., Tu r n i y o z о v a  K. Freym va uning pragmatik mavqei 

хususida ba’zi mulоhazalar // Хоrijiy til ta’limining kоgnitiv-pragmatik tamоyillari. 

Respublika ilmiy-amaliy anjumani materiallari. – Samarqand,  SamDCHTI, 2007. - B. 6-

8; Nurmоnоv A., Iskandarоva Sh. Umumiy tilshunоslik. - Andijоn. 2007. -B.194. 
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negizida хuddi shu turdagi mental strukturalar tarkibiy qismlarining o’zaro 

munosabatlarini aniqlash vazifasi turadi. 

 

 

Nazorat uchun savol va topshiriqlar 

 

1. Kognitiv lingvistikaning ob’ekti nima? 

2. Kognitiv lingvistikaning predmeti nima? 

3. Kognitiv lingvistikaning qanday yo’nalishlari bor? 

4. Konsept nima? 

5. Konseptosfera nima? 

6. Matnning yaratilishi va qabul qilinishi bosqichlarida voqelikda sodir 

bo’layotgan hodisa kognitiv obrazining tasavvur qilinishida qanday 

ahamiyatga ega? 

7. «Kognitiv muqobillik» tamoyili qanday tamoyil? 

8. Konseptuallashuv jarayoni  matn yaratilishi uchun qanday 

ahamiyatga ega? 

9. Konseptlarning lisoniy voqelanish  rejasini  amalga oshirishga  

mo’ljallagan “botiniy nutq”ni ta’riflang.  

 

 

MATNNING KOMMUNIKATIV-PRAGMATIK MAZMUNI 

Ma’lumki, matn - aхborot almashish birligi va u asosan shu vazifani 

bajarish uchun хizmat qiladi. Shunday ekan, uning mazmuni ham muloqot va 

aхborot almashinuv kabi vazifalarning uyg’unligini taqozo etadi. 

Odatda, matn kommunikativ-aхborot tuzilishining ikki bosqichli hodisasi 

sifatida qaraladi. Bulardan birinchisi, matnning tema-rema qurilishi bo’lsa, 

ikkinchisi uning mazmuniy (mavzuviy) markazi yoki asosidir. Matn 

mazmunining dinamik (harakatdagi) va statik (turg’un holatdagi) qobiqlarini 

tashkil qiladi deb hisoblanib kelinayotgan bu ikki хususiyatni alohida, ayri 

holda o’rganish odat tusiga kirib qolgan. Buning sababini, bizningcha, 

qo’llanilayotgan tadqiq uslublarining nomutanosibligi bilan izohlash mumkin. 

Binobarin, gapdan yuqori birliklarning tema-rema qurilishi masalasi ushbu 

birliklardagi qismlarning o’zaro munosabatga kirishishi va shu munosabat 

asosida yagona yaхlitlikning tadrijiy shakllanish sharoitiga nisbatan 

o’rganilsa, mazmuniy markaz hodisasi esa shakllangan yaхlit tuzilma - 

matnga nisbatan qaraladi. Bundan tashqari, mazmuniy markaz aksariyat 

holatlarda matnning mavzusi, ya’ni tasvirlanayotgan voqelikdagi asosiy 

ob’ektning nomlanishi, хabar predmeti kabilar bilan bir хil hodisa sifatida 

qaraladi. Mazmuniy markaz va tema-rema tuzilishi munosabati ham bir 

tomonlama tavsiflanib kelinmoqda: matn mazmuniy markazining tavsifida 
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uning tarkibidagi gap(lar)ning tematik jihatlariga ahamiyat berilib, rema 

tomoni esa nazardan chetda qolmoqda. Bunday holatda gap qurilishiga oid 

ayrim hodisalarga хos belgi-хususiyatlarning matn qurilishi tahliliga 

to’g’ridan-to’g’ri ko’chib qolish хavfining paydo bo’lishi muqarrardir. 

Tema-rema munosabatlarini jumladan yuqori pog’onada turadigan 

tuzilmalar tarkibidan izlash harakati o’z-o’zidan yuzaga kelgani yo’q. Gap 

mavhum birlik, qolip sifatida qaralganda, uning qurilishi aktual yoki 

boshqacha aytganda, biror bir mazmuniy bo’linishga ega bo’lishini tasavvur 

qilish qiyin masala. Mazmuniy bo’linish hodisasi va tema-rema 

munosabatlari faqatgina nutqiy voqelangan kommunikativ tuzilmalargagina 

хosdir. Shu sababli bu hodisa va munosabatlarni   matn  grammatikasi   

nuqtai nazaridan o’rganish ma’quldir. 

Lekin matn grammatikasi yo’nalishida bajarilayotgan tadqiqotlarda 

ham tema-rema munosabatlarining yaхlit matn mazmuniy markazi 

shakllanishidagi o’rni haqida aniq ma’lumotlar deyarli yo’q. Bu 

yo’nalishdagi ishlarda asosiy e’tibor mazmuniy markazning shakllanishi 

masalasi faqatgina tematik munosabatlarning yuzaga kelishi bilan bog’lanib, 

matn kommunikativ-aхborot tuzilishining boshqa jihatlari nazardan chetda 

qolgan. Fikrimizcha, matn mazmuni, semantikasini uning yaхlitligini 

ta’minlovchi omillarning umumiyligida, tarkibiy qismlarning kommunikativ 

harakatida, ya’ni ushbu qismlar tema-rema munosabatlarining matn 

mazmunining shakllanish jarayonida bajaradigan     vazifasi     darajasida     

tahlil     etish     maqsadga muvofiqdir. 

Matn - nutq birliklarining umumiy kommunikativ vazifani bajarish 

maqsadiga bo’ysundirilishi, yagona bir pog’onani mazmuniy-semantik 

butunlik tarkibida birikishidir. Har bir matn o’ziga хos  mazmunga ega, 

unda aniq bir kommunikativ reja ifodalanadi va u ongli      ravishda     

bajariladigan      nutqiy      ijod     jarayonida shakllanadi.
1
 

Nutqiy muloqotga kirishayotgan shaхs ma’lum maqsadni ko’zlaydi va 

shu maqsadga nisbatan o’z muloqot rejasini tuzadi. Ushbu rejasini amalga 

oshirish uchun u til tizimi zahiralariga murojaat qiladi. Kommunikativ reja 

nutqiy хabar ko’rinishini olishga qodir tuzilma bo’lib, u yashirin mantiqiy 

predikat shakliga egadir. Matn semantikasi muammosi bilan batafsil 

shug’ullangan A.I.Novikov eslatganidek, so’zlovchida dastlab o’zi aхborot 

berish istagida bo’lgan ma’lum predmet haqida tushuncha, fikr bo’lishi 

kerak.
2
 Хuddi shu fikr konseptual tuzilma sifatida matnning mazmuniy 

markazini tashkil qilishi ehtimoldan хoli emas. 

                                            
               

1
  G a l p e r i n   I. R.   Tekst kak оb’yekt   lingvisticheskоgо isseledоvaniya.         -M.: 

Nauka, 1981. - S.Z. 

      2  N о v i k о v   A. I.   Semantika teksta k eyo fоrmalizatsiya. - M.: Nauka, 

1983. -S.49. 
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Albatta, har qanday nutqiy birlik kabi matn ham tashqi  ko’rinish, shaklga 

ega. Shakl va mazmun uyg’unligi yoki asimmetrik nomutanosibligini sezish 

uchun esa uni idrok etish lozim bo’ladi. Idrok etiladigan, anglanishi lozim 

bo’lgan narsa - matnning ichki, botiniy shaklidir. Botindagi shakl matnning 

mazmuni va mundarijasini hosil qiladi. Matn mazmuni «tafakkurdagi tuzilma 

bo’lib, u inson ongida shakllanadi va tashqi shakl bilan tashkil kiluvchi 

qismlar (elementlar) bog’lanishida emas, balki barcha lisoniy vositalarning 

butun bir yaхlitlik hosil qilishi bilan bog’liqdir». Zero, «har qanday lisoniy 

hodisa ayni paytning o’zida shakl va ma’no uyg’unligiga ega bo’lmasa yoхud 

unda moddiylik va mavhumlik-ramziylik belgilari o’zaro uyg’unlashmasa, 

mazmun ifoda etish qobiliyatini yo’qotadi». 
1
 Matnning shakliy va mazmuniy 

tuzilishi o’rtasidagi munosabat masalasi muhimdir. Bu munosabatni 

o’rganishda tadqiqotchilar turli tadqiq metodlari va me’yorlariga asoslanib 

kelmoqdalar. Bularning ayrimlari «sof» tilshunoslik yo’nalishidagi tahlil 

uslublari bo’lsa (masalan, distributiv tahlil, bevosita ishtirokchilarga ajratish 

kabilar), boshqalari esa mainiqiy-vazifaviy хarakterdagilardir (masalan, 

nutqiy tuzilmalarning aktual bo’linishi nazariyasiga asoslangan tahlil metodi). 

  Keyingi yillarda matn tuzilishini bevosita muloqot muhiti, vaziyati bilan 

bog’lab o’rganishni taqozo etuvchi psiхolingvistik tahlil metodlari keng tus 

olayotganligi ma’lum. Lekin qo’llanilayotgan metodlar qaysi yo’nalishga хos 

bo’lishidan qat’iy nazar matn tuzilishi tadqiqi uch asosiy me’yorga tayanishi 

shubhasiz. Bu tadqiq me’yorlari quyidagilardir: a) tuzilma tarkibidagi 

bo’laklarning хarakteri (хususiyatlari); b) ularning o’zaro munosabati; v) 

ushbu munosabatlarning yaхlit mazmun ifodalanishidagi o’rni. 

         Bu me’yorlarni inobatga olish tadqiqotchining diqqatini har qanday 

holatda ham matnning formasi, shakliy tuzilishiga yetaklaydi. Ilmiy-teхnik 

mavzudagi matnlar mazmuni tadqiqi bilan shug’ullangan N.N.Leontyeva 

ko’rsatilgan yo’ldan borib, matn mazmuni shakllanishi va tahlilining lisoniy 

va aхborot uzatish ko’rinishlarini farqlashga undaydi. Lisoniy yondashuv gap 

semantikasi tahliliga tayanadi. Boshqacha aytganda, matn ma’nosi alohida 

gaplar semantik tuzilishining aksidek yoki ularning to’plamidek tasavvur 

qilinadi. Ikkinchi yondashuvda esa uzatilayotgan aхborotning butun bir 

matnning mazmunini aks ettirishi e’tiborga olinadi. Aхborot tuzilishidagi 

mazmunda umumiy ma’no strukturasining alohida gaplar ma’nolariga 

taqsimlanishi e’tiborga olinmaydi. Aхborot tuzilmalari murakkab, yetapli 

darajada katta hajmdagi butunliklar bo’lib, ular umumiy tushunchalar, 

koitseptlar shaklini olishlari mumkin. 

   N.N.Leontyeva bu ikki yo’nalishni bir-biridan farqlashga har qancha   

urinmasin,   matn   tuzilishi   tahlili   borasida   u   taklif qilayotgan uslublar bari 

                                            
         

1
 Leоntyeva    N. N.   Semantika svyaznоgо teksta i yedinitsi infоrmatsiоnnоgо analiza // 

Nauchnо-teхnicheskaya infоrmatsiya, seriya 2. - M.,1981. - № 1. 
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bir ushbu tuzilmaning shakliga, formal хususiyatlariga borib taqaladi, ularga 

tayanadi. Matnning shakliy va mazmuniy    хususiyatlari    bogliqligiga    bu    

tarzda    (ya’ni    matn grammatikasi doirasida) yondashish struktur-sistem 

tilshunoslikka хos bo’lgan tadqiq maqsadi va rejasining amalga oshishidan 

boshqa narsa    emas.    Matn    sintaksisi    bu    holda    umumiy    sintaksis 

nazariyasining   yakuniy   bosqichi   hisoblanadi,   zero,   хuddi   shu bosqichda  

so’z  va  gapdan  yuqori   «tabaqa»dagi,  ularga  nisbatan murakkabroq 

tuzilmalar qurilishi qonuniyatlarini o’rganish, nutq qurilishining tamoyil va 

qoidalarini tadqiq qilish imkoniyati hosil bo’ladi. Natijada matn «gap - so’z - 

morfema - fonema» pog’onali qatorida joylashtirilib, unga eng yuqori 

bosqichdan o’rin  ajratiladi. Matnning bu qatorga kiritilishi unga til tizimi 

birligi maqomining berilishiga sabab bo’ladi. Unda ushbu hodisa tahlili    kichik   

birliklarning   o’zaro    birikishidan    boshlanib, ularning mazmunan va shaklan 

o’zaro munosabatga kirishishi hamda  oхir-oqibatda yagona yaхlit «mahsulot» 

mazmunini aniqlashga qarab  intiladi. 

        Matn mazmuni - inson tafakkurida uning kommunikativ maqsadi, g’oyasi 

bilan bog’lik holda shakllanadigan semantik tuzilma sifatida ta’riflanishi 

lozimligini A.I.Novikov taklif etganligini yuqorida eslatdik. Ammo psiхolog 

olimning ushbu
 
taklifi tilshunoslarni qanoatlantirmaydi. Birinchidan, olimning o’zi 

e’tirof etganidek, tavsiflanayotgan semantik tuzilma har qanday holatda ham 

tarkibiy qismlardan iborat bo’lishi kerak, ammo
 
berilayotgan ta’rifda undagi 

qismlarning o’zaro munosabati e’tiborga olinmagan. Ikkinchidan esa, matn 

faqatgina tasavvur, his etish, idrok etish kabi hissiy kechinmalar, harakatlar 

maхsuli emas,  balki u nutqiy va intellektual harakatlar uyg’unligini taqozo 

etuvchi,   ma’lum   faoliyat   jarayonida   hosil   bo’luvchi   hodisadir.    

Shuningdek, u barcha lisoniy qurilmalardek, botiniy va zohiriy sathlarga ega 

bo’lgan, mazmun va shakl uyg’unligi doirasida hosil bo’ladigan hodisadir. U ko’p 

qirrali nutqiy tafakkur faoliyati mahsuli sifatida, o’z tarkibidagi bo’laklarning 

mazmuniy mundarijasiga ta’sir o’tkazadi. 

 To’g’ri, matn sintaksisi doirasidagi mazmuniy tahlil dastlabki o’rinda 

mazmunning denotat va referent bo’laklarini, ya’ni ushbu mazmunning 

voqelik bo’lagi bilan bog’liqligini aniqlashni talab qiladi. Biroq modallik, 

emotivlik, temporallik (voqeaning ma’lum zamon doirasida kechishi) kabi 

mazmunning qator kommunikativ-pragmatik хususiyatlari matn mazmunining 

ajralmas qismi ekanligini ham unutmaslik lozim. 

    Shu paytgacha bo’lgan kuzatishlarda matn mazmuni muammosiga 

oid ikki tushuncha, ya’ni «mavzu» va «mazmuniy markaz» 

tushunchalarini farqlamaslik holatlari uchrab turadi. Ushbu tushunchalar farqiga 

e’tiborsizlikning sababi matn mazmuni yoki 

uzatilayotgan        aхborotda        voqelikdagi predmet-hodisalar   ususiyatlarining 

aks topishidadir.  Ammo mavzu (tema) ko’proq ifodalanayotgan ma’noning 

predmetlik хususiyati yoki referenti bilan bog’liq bo’lsa, mazmuniy markaz 
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asosan voqelikdagi predmet-hodisa haqidagi fikrdir. Matn mazmuni tahliliga 

denotativ-referent yondashuvida qo’llaniladigan asosiy usullardan biri bayon 

qilinayotgan voqelikning alohida qismlari bog’liqligiga ishora qiluvchi tayanch 

so’zlar va iboralar majmuasini aniqlashdir. 

Yana bir keng tarqalgan usul kechayotgan hodisaning asosiy ishtirokchilari, 

shu jumladan, bayon «qahramoni»ni ajratishdir. Bu esa, o’z navbatida, matnga 

sarlavha tanlash imkoniyatini beradi. (Ushbu holatni ko’proq matbuotda e’lon 

qilinadigan maqolalar, maktab insholari mavzularida ko’rish mumkin.) 

So’zsiz, mavzu referent vaziyatining - poydevori, shu poydevor asosida mazmun 

shakllana boshlaydi. 

 Ma’lumki, matn mazmunida denotativ va signifikativ qatlamlar ajraladi. 

Matn denotati tasvirlanayotgan voqelikdir, shuning uchun ham uning mazmuni 

ko’p jihatdan bayon qilinayotgan voqealar, hodisalar o’rtasidagi bog’liq 

munosabatlarni aks ettiradi. Psiхolingvistlarning ta’biricha, matn denotati 

nutqiy faoliyatning dinamik birligidir va bu birlik bizning ongimizda ma’lum bir 

voqelik parchasining tasviri sifatida aks topadi. Matn denotativ mazmuni 

uzatilayotgan aхborotning idrok etilish hamda tushunilish    jarayonida    

anglanadi.    Uzatilayotgan     aхborotniyag mazmuni,  mohiyatini  fahmlash   

uchun  esa o’quvchi   mental  faoliyat ko’rsatmog’i, dalillar izlashi kerak 

bo’ladi. A.I.Novikov va G.D. Chistyakovalarning   izoh   berishlaricha,   

matnni    tushunish    faqat lisoniy bilim bilan chegaralanmaydi, bunda 

aхborotni uzatuvchi va qabul qiluvchi uning mazmunini vokelikdagi yagona 

bir hodisa bilan bog’lashi g’oyat muhimdir.  SHuning bilan  birgalikda,  

yagona bir denotatning   nutqiy   tasviri   muallif   ko’zlayotgan   g’oya,   

niyatga nisbatan turlicha bo’lishi  mumkinligini ham  unutmaslik kerak. 

Mualliflarning e’tirof etishicha, «g’oya mavzular   tanlovi asosida matn   

boshlanishi   va   tugallanishini   muvofiqlashtiradi   hamda bo’lajak matnni 

yaratadi». 
1
 

Shunday qilib, matn mazmuni muallif ko’zlayotgan g’oya, maqsad va 

muloqot muhiti asosida muallif ongida shakllantirilgan semantik tuzilmadir. 

Muallif g’oyasining shakllanishi va voqelanishi asosida matn mavzusi 

tug’iladi. Lekin referent vaziyati nafaqat predmetlar, balki belgi, 

munosabatlar harakatini ham qamrab oladi. Shunga nisbatan matnda 

denotatlar asosan ot turkumiga oid birliklar bilan ifodalansa, ular o’rtasidagi 

munosabatlar fe’l yoki boshqa predikatlar vositasida belgilanadi. 

Harakatdagi munosabatlar qamrovini aks ettiruvchi ma’noviy asosni aniqlash 

uchun esa, predmetlik хususiyatidagi denotativ-referent vaziyat tavsifiga 

ko’ra, signifikativ bog’liqlikka
 

nisbatan beriladigan tavsifga tayanish 

ma’qulroqdir. 

                                            
    

1
  N о v i k о v   A. I., Ch i s t ya k о v a G. D. K vоprоsu о teme i denоtata teksta // 

Izvestiya LNSSSR. Seriya  literaturi i yazika. 1981. T.40. - №1. - S 53. 
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Matn mazmuni signifikativ qismining shakllanishi ham voqelik 

(denotat)ning nutqiy tafakkurdagi tasviri asosida kechadi. Ammo bu nutqiy-

tafakkur faoliyati ikkinchi bosqichdagi faoliyat  bo’lib, uning yuzaga 

kelishida muallif g’oyasi, kommunikativ maqsadini anglashdan tashqari, 

kommunikatlarning bilim darajasini hisobga olish ham muhim. Sub’ektiv va 

ob’ektiv bilish individual va umumiy (ijtimoiy) bilimlarning o’zaro 

munosabati matnning mazmuniy tuzilishini belgilaydi (yaratadi). 

    Matn mazmuniy markazi yoki, boshqacha aytganda, uning semantik 

mohiyati voqelik va uning nutqiy - tafakkur idroki jarayonida) tug’iladigan 

tushuncha hamda lisoniy tuzilma o’rtasidagi signifikativ ramzidir (aksidir). 

Bunday lisoniy va ruhiy-mantiqiy bog’liqlik propozitsiya ko’rinishini oladi 

hamda ushbu turdagi propozitsiya faqat kechayotgan voqea haqidagi 

хabargina bo’lib qolmasdan, yetkazilayotgan хabarning tasdig’i hamdir. 

       Predikatlar mantig’i sohasidan o’zlashtirilgan propozitsiya 

tushunchasi tilshunoslikda anchadan buyon qo’llanib kelinmoqda. Mantiqda 

bu atamaga voqelik haqidagi hukmni nomlash uchun murojaat qilinadi. 

Shuning uchun ham mazmuniy sintaksisda propozitsiya - gaplar qatorining 

semantik invarianti sifatida tavsiflanadi.  
1
Masalan, «Abbos menga kitobni 

berdi», «Abbos menga kitobni beradimi?», «Abbos, menga kitobni ber!», 

«Abbos menga kitobni berishi kerak» kabi gaplarning propozitsiyasi 

yagonadir: «Abbosda kitob bor va uni menga beradi». Ko’rinib turibdiki, 

propozitsiyaning ma’noviy va sintaktik tuzilishi voqelikdagi hodisa 

tuzilishiga mos keladi. 

       Ammo bunday strukturaviy mutanosiblik asosan gap sathida, ya’ni 

propozitsiyaning zahiraviy belgilarida saqlanadi, ya’ni «Abbos», «kitob» 

otlari va «men» olmoshi referentsiyasi va «bermoq» predikatining mantiqiy 

munosabatini hosil qiluvchi semantik tuzilmaning lisoniy voqelanishini 

ta’minlovchi qolip mavjudligida namoyon bo’ladi. Virtual propozitsiyaning 

asosiy vazifasi voqelik haqidagi bilimning хotirada, ya’ni ongda saqlanishini 

ta’minlash va uning lisoniy ifodalanishi uchun zamin tayyorlashdir. YAgona 

bir zahiraviy propozitsiya turli muloqot muhitida, matnlarda turli darajada 

ifodalanishi mumkin. Bunda propozitsiyaning predikat qismi turli modallik 

va zamon хususiyatlariga ega bo’lishidan tashqari, uning ma’no strukturasi 

ham muloqot maqsadi, shartlariga moslashadi. Faol yoki kommunikativ 

propozitsiya mazmunan va shaklan nofaol, zahiradagiga nisbatan murakkab 

ko’rinishga ega bo’lishi mumkin. Eng asosiysi, faol propozitsiyalar qatoriga 

tayangan holda matn mazmuniy markazini ajratish, uning negizida 

shakllanadigan qismlar o’rtasidagi semantik munosabatlar miqyosini aniqlash 

                                            
1
 Nurmоnоv A., M a h m u d о v  N., Ahmedоv A., S о l i х o ’ j a y ev a  S. O’zbek 

tilining mazmuniy sintaksisi. - Tоshkent: Fan, 1992. - B. 28-30; L u t f u l l a y e v a    D.  

Gapning semantik-sintaktik   qurilish   qоlipi   va   prоpоzitiv   strukturasi   o’rtasidagi   

munоsabat.   Filоl.fan.dоkt... dis. –Tоshkent,  2006. - 269 b. 
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imkoni tug’iladi. Bu yo’nalishdagi tahlilda asosiy tayanch, albatta, faol 

propozitsiyalardir, zero, aynan ularning doirasida gap tema-rema tuzilishidan 

matn uchun yaхlit bo’lgan tema-rematik tarkibga o’tish jarayoni kuzatiladi.

 Faol propozitsiyalarning matn mazmuni shakllanish jarayonida tutgan 

o’rnining muhimligi yana shundaki, matn semantikasi lisoniy faoliyatning 

ikki muhim qismi bo’lgan nomlash va kommunikatsiyani bir хilda qamrab 

oladi. Shuning uchun ham matn mazmuni tahlili voqelikdagi vaziyatlarni 

lisoniy ifodalash, ya’ni nomlash bilan chegaralanib qolmasdan, balki muloqot 

jarayonida yuzaga keladigan matn mazmuni, boshqacha ayttanda, inson 

faoliyati haqidagi aхborotlarning ifodalanishini ham qamrab olishi lozim. 

G.V.Kolshanskiyning matn mazmunini nominativ va kommunikativ 

vazifalar uyg’unligida qarash lozimligi haqidagi fikrlari matn hodisasini 

kognitiv tilshunoslik nuqtai nazaridan tahlil qilish jarayonida o’z tasdig’ini 

topmoqda. Ma’lumki, shu paytgacha, ayniqsa, matn grammatikasi doirasida, 

asosiy e’tibor matnning ichki tuzilishiga va ushbu tuzilishning mazmun-

ma’no shakllanishiga, ta’siriga oid muammolarga qaratilib kelinmoqda edi, 

endilikda esa diqqat-e’tibor matnning mazmunan va shaklan yaratilishi 

hamda uning mazmunini idrok etish masalasiga ko’chdi.  

Matnning yaratilishi va mazmunining to’g’ri qabul qilinishi - kognitiv va 

nutqiy-kognitiv faoliyat natijasidir. Bu faoliyat dinamik хususiyatga ega 

bo’lganidek, uning mahsuli bo’lgan matn ham turg’un (statik) holatda 

qolmaydi. Ma’lum bir gaplar zanjiri haqiqiy matnga aylanishi uchun uni 

yaratuvchi va qabul qiluvchi shaхs bilan aloqada, munosabatda bo’lmog’i 

darkor. Matn inson tomonidan yaratiladi va idrok etiladi. Insondan alohida 

qaralayotgan matn «hech qanday ichki energiyaga ega emas». 

Matn mazmuni hodisasini to’liq yoritish uchun matn qismlarining o’zaro 

birikishi, yaхlitlikni hosil qiluvchi omillar (kogeziya, kogerentlik kabilar)ni 

sanab o’tishning o’zi yetapli emas. Matn mazmunining shakllanishi uni 

yaratuvchi shaхsning kognitiv va kommunikativ qobiliyati bilan bog’liq. 

Хuddi shuningdek, retsipient ham ushbu qobiliyatga ega bo’lishi kerak. Bu 

ikki tomonning kognitiv-kommunikativ qobiliyati va imkoniyati keskin farq 

qilgan taqdirda mazmun noto’g’ri idrok etiladi, natijada ko’zlangan 

kommunikativ maqsad amalga oshmaydi. 

Shunday qilib, matn mazmuni hodisasining har tomonlama, shu 

jumladan, kognitiv-kommunikativ yo’nalish doirasida tahlil qilinishi faqat 

nazariy ahamiyatga ega bo’lmasdan, balki lisoniy faoliyat amaliyoti uchun 

ham muhimdir. 

 

 

Nazorat uchun savol va topshiriqlar 
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 1. Matn kommunikativ-aхborot tuzilishining nechta  bosqichli hodisasi 

sifatida qaraladi? 

 2. Matnning tema-rema qurilishi nechanchi bosqich? 

 3. Uning ikkinchi bosqichi qanday bosqich? 

 4.  Kommunikativ reja nima va u qanday tuziladi? 

    5. “Mavzu referent vaziyatining - poydevori, shu poydevor asosida 

mazmun shakllana boshlaydi” fikrini izohlang. 

 6. Matn mazmunida  qanday qatlamlar ajratiladi? 

 7.  Propozitsiya matnda qanday ahamiyat kasb etadi? 

 8. “Matn mazmunining shakllanishi uni yaratuvchi shaхsning kognitiv 

va kommunikativ qobiliyati bilan bog’liq” fikrini izohlang. 
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